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B i b 1 i o á r a p h i a 

F. RebSIo Gon^alves.—Ilepí xivwv 
'OnTjpixwv CTt8£i:a)v EIÍ 'AXÓXXOJ dvYj-
xdvTwv. 'Ev 'OXüaiTtwvi. 

Breviusculum hoc opus lubens 
p.erlegfi, in quo aoctor Ornecanica lin-
gua de praecipuJs in Apollinem epj-
IhetisHomericis nonnulla innuií.Obtu-
tutn mentís figere in indoiem, charac-
ferem, vires ipsius dei. via estaptior, 
prout fert ejus sentencia ad variorum 
cognomentorum detegendam signiR-
caiionem. Diversa deinde adfert Apol-
linis epitheta ad lucis originem, ad 
maievolenliam benevolentiamve dei 
erga homines, ad comam, ad arcum, 
gladíum, teium spectantia. Praecípuus 
aatem flnis scriptionis est enodare 
efymon epithetorum Apollinarium per 
Éxa-,sxr¡-,8xxan]-, íncipientia. Ule qui-
dem contra E. Boisacq, qui potat ab 
Éxovt-, antiquam talium epithetorum 
etymoiogiam servat, contenditque ab 
éxat- illa originem samere. Cum aüc-
tor hisce temporibus nostris Qraeca 
lingua vel inscriptione utitur.ex animo 
qaidem gratuiamur; solutíonem autem 
exilia qaaestlonis fors et instaurator 
vocabQlarii Boisacquensis ampliore 
^uce enodaverit. Ñeque enim subtiiis 
dei Apoilinis deflnitio omnes omnino 
epithetorum salebritates effugiet, ñe­
que bene compositus philologorum 
omnium discursos, qui arbitrium osus 
ne obliviscanlur oporlet. 

Oa elementos grecos do vocabulario 
portugués—{Lisboa, 1930). 

Ad tria capita redigit auctor voces 
quae via populari in Lusitanum ex 
Graeco sermone obrepserontialia ete-
nim e Latino Sermone promanant. 
alia ex influxu arabici idiomatis. alia 
ex .mutuo cum alíii> gentibus commer-

cio. De singolis vocibus sapienter 
disserit. 

Menda tamen parva notantur, quae 
typographis imputanda esse credo: in 
pag. 21 legitur albarcoque pro albe-
ricoque - albaricoque - albérdiigo; 
etiam in pag. 28 perigil pro peregil. 
Praeter ea, singula óptima quaeque. 

Thleme Karl. — Scribisne litteiulas 

Latinas? Pera. DUmmIers Verlag, 

Berlín und Bonn, 1928. 

Constat hic pulcher scitusque li-
belius centum admodum pagellis in 
octavo, epistülari commercio dicatis. 
Singularum pagellarum in altera co­
lumna Germanicus adest, in altera 
textus Latinus. Sane sarteque subve-
nit hic líber necesaitati cujusdam qua-
si epistularum fasciculi ad osum alum-
norum, quos et commode et {ocunde 
scriptioneLatinarum epistularum ins-
tituat. Hinc scilicet editio hujus libelli 
non potuit a peritis non vetiementer 
laudari; illinc paucia annis quater iam 
opus subiit preto. 

Jam vero centum el sex in eo repe-
riea litterulas scito exaratas sermone, 
easque ómnibus fere coloribus epis-
tularis scribendae ralionis adcomoda-
tas. !bi enim copióse de commendaridi 
raiione.invüandi.rogandi, gratulandi; 
ibi agitur jucunde de argumentls ad 
itinere. ad festa, studium. politicam... 
pertinenlibus. Invenies insuper natio-
num. civitatum. montium, fluminum 
Buropaoruem appendicem salis ple-
nam, quae hodlernis rite Latinae iin-
guae necessitatibus aptatur Omnes 
igitur cum magistri Lalinilatis, tum 
acholares magno cum emolumento 
hulusmodi episiulario utentur. 
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Annus Sdiolarts II. Nutn. 15 1931-1932 Hense Martio, a. MCMXXXU ^ f, 
/ ^ ̂  ^ ^ 

MENSTRUUS DE LATÍN IT ATE COMMENTARIUS 
PreHum subnotatlonls annuae, aolutlane antelata, eat 6 pesaetamm In Hlapanla, 7 ia Ame­

rica et Lualtania, 8 in reliquia clvltatibua. Pretium mittatur oportet ad Adminiatra-
torem; CERVERA (Lérida) • Universidad - Eapafia. 

Quid tua interest? Mea nihil refert 

Qui Latinos in manus crebro capiunt auctores, saepe in has 
vel similes incidunt locutiones, quarum fundamentum, non dico sen-
sum, ingeniosiores solum attingere certo valent. Cum vero qui nos 
legunt plerique, non tantum latine scire sed sapere quoque adfectant, 
eorum gratia hodie de his et paribus loquendi rationibus, quas in 
rubrica innui, quaestionem perpendere connabor. 

Praeprimis igitur hoc firmiter stabiliendum puto, verba refert 
et interest non in alio hic sensu sumi quam in eo quod est utile esse 
vel ad rem pertinere. Quo in casu genitivo adjunguntur omnium 
nominum et pronominum, si personalia excipias, pro quorum geniti­
vo mea, tua, sua, riostra, vestra et aliquando cuja pro cujus reperi-
mus. Ecce horum omnium pauca exempla ex scriptoribus classicis 
decerpta: Aratoris interest ita se frumenta babere (Cic, Verr. II, 147) 
Caesar ad eum remittit cum mandatis interesse reipublicae commw 
nisque salutis, se cum Pompejo conloqui (Caes. B. C. XXIV, 5) Pau­
ca praefa tus ipsorum interesse.., prohiberi ne quid moliri possint. 
(Liv. XXXIV, 27, 6) Non insignire humanitatis plurimum refert 
(Plin. Min. Epist. VIII, 22, 4) Plurimum refert compositionis, quae 
quibus anteponas (Quint. IX, 4, 44) Ipsorum id plurimum referre 
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(Liv. XL, 34, 10) lUud mea magnopere interest, te ut videam (Cic. 
Att. XI, 22, 2) Ut vidit interesse tua. (Cic. Fam. III. 2, 3) Hic sua putat 
interesse se re ipsa. (Cic. pro Cluen, LIV, 149) Quid istuc nostraP^^^ 
(Ter. Form. VI, 5,11). Vehementer interest veetra, ¡iberos vestros nic 
potissimnm discere. (Plin. Min. epist. IV, 13,4) Ea caedes, si potissi-
mum crimini datur, detur ei, cuja interfuit. (Cic. pro Vareno apud 
Prisc. L.XIL29)Quid id mea refert? (Plaut.Merc. 11,3,117) Tua quod 
nihil refert ne cures (Plaut. Stich. II, 1, 48) 

His autem lectis facile quis miretur conjunctos cum illis verbis 
non jam genitivos tantum nominum et pronominum, sed ea etiam 
possessiva mea, tua, sua, riostra, vestra quae nuUum substantivum 
comitantur, cum ex una parte notum sit ómnibus, genitivos non nisi 
a nomlnibus posse regi, quorum sunt complementa, sicut acusativi 
sunt complementa verborum; et ex alia nemo nesciat adjectiva stare 
non posse a substantivis penitus orbata, Quomodo ergo abnormem 
eam formam explicabimus? Ad elypsim confugiendo quae a Latinis 
fuít máxime usitata, adeo ut adserere ausim, si nulla linguarum est 
quae in loquendo non amet brevitatem, hoc proprium esse atque pe-
culiare Romanorum linguae. «Est brevitate opus —inquit Horatius — 
ut currat sententia neu se impediat verbis lassae cnerantibus aures.» 
(Satyr. I, 10) Grammatici autem qui regulis strictissimis quasi ferréis 
compedibus discípulos ambulare cogunt, desperatione adficiuntur 
cum res innúmeras extra praefixos a se fines videant circumferri. 
Nunc igitur ad rem veniamus. 

Ac primo quidem, si illud, ut alia plura, elypsi restat explican-
dum, quodnam nomen expostulant elisum genitivi quibus et interest 
et refert ostenduntur. Prius lectoribus significabo plura apud Latinos 
fuisse verba passim adeo in usum venientia, ut temporis tractu ex 
facili eorum captu intellegenda communiter relinquerentur. Nonne 
supplebis sponte verbum in his: Philosophandum est paucis (verbis) 
nam omnino non placel. ̂ ^'Cetera quam paucissímis (verbis) absol-
vam. (Salí. Jug. 19) In pauca (verbaj confert. (Plaut. Paen. 5, 4) Pater, 
licetne pauca (verba) dicere? (Ter. Andr. 5, 3, 22) Respondes ut tuus 
est mos pauca (verba) (Hor. Satyr. 6, 60) 

Nonne facile subauditur Zocus in sequentibus: Castris in aperto 
(loco) positis (Liv. 1, 33) Aquam hinc de próximo (loco) rogabo. 
(Plaut, Aul. II, 4, 11) Compulerantque greges Corydon et Thyrsis in 
unum (locum) (Verg. Ecl. 7, 2) Sunt apud infernos (locos) tot milia 
fórmosarum, pulcra sit in superis, si licet, una locis (Propert. 11, 21, 

(1) Vél Interest'vet refert subaudienduib est. Fore.refert. -(2) Bnn. apud f iellium 5,15. 
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49) Classem in convexo occulit. (Verg. Aen. I, 314) Ubi Servius: in 
convexo subauditur loco. 

Tempus etiam crebro eliditur: lUic haud licebat nisi ex praefi-
nito (tempore) loqui (Ter. Hecyr. I, 2, 19) Ubi Donatus: deest tempo-
re aut quid tale. Ex illo (tempore) fluere spes Danaum (Verg. Aen. II, 
169) Laetus in praesens (tempus) animus (Horat. Carm. 16, 25) ídem-
que dixerat explicius: Pleraque differat et praesens in tempus omit-
tat (Ad Pis. 44). 

Ex illis igitur vocabulis, ob genericam quam apud veteres obti-
nuit significationem, frequentissitnum est negotium vel munus vel 
officium. Aliena (negotia) ut cures (Ter. Haut. I, 1, 24) Ita compara-
tam esse hominum naturam omnium, aliena (negotia) ut meiius vi-
deant et judicent quam sua. (Ter. Haut. 111,1, 94) A quo (negotio) 
mea longissime est ratio. (Cic. 4 Verr. 4, 10) Quod (negotium) si ita 
esset ut quisquam minimum esse in se arbitraretur. (Cic. Amíc. 9, 29) 
(Negotium) de Domitio, uti scribis, i taopinor esse (Cic. Att. IX, 9, 3) 
Cui similia sunt sed explicita: Quid negotii est quamobrem succen-
ses mihi? (Plaut. Capt. 3, 5, 11) Quid est negotii? Erus peregre venit 
(Plaut. Must. 3, 2, 52) Quae quidem exempla multiplicare possum, id 
autem (negotium) necessarium non puto, 

Jam auctores clarissimi: Caelius Calcagninus, Julius Caesar 
Scaliger, Sanctius Brocensis, Scioppius, Perizonius, Ursinus cum 
Donato elypsim hujus negotii vident in propositioníbus quas refert et 
interest componunt cum genitivo nominum et pronominum, imo et 
cum adjectivis possessionis mea, tua, sita, nostra, vestra, ita ut 
cum illa dicerent scriptores, plenius intellegerentur: reí familiaris 
tuae iníer—negotia —esí; aratoris inter —negotia—est ita. se frumenta 
habere. Humanitatis negotia vel officia refert; illud mea magnopere 
íníer—negotia—esí; ut vidit iníer — negotia — esse tua; illorum negotia 
magis quam sua rettulisse videtur; quid istuc nostra Ínter—negotia— 
esí; vehementer iníer —negotia —eraí vestra. Hanc sententiam contra 
Vossium, Valgium, Calepinum, Laur. Vallam et Auctorem Novae 
Methodi, recentesque nonnuUos, nostram etiam facimus quam, con-
futatis adversariorum fundamentis, continuo demonstrabimus. 

Quod accusativos, quamquam implicitos, habere valeant tum 
interest tum refert id prius explicandum duco, eo quod ex communi 
in Hispanum ea transferendi modo res difficile detegatur. NuUa in 
refert adparet repugnantia si verbum sensu praesertim proprio accipi-
mus, quem postea ei adsignabimus, quasí esset re fert. Quod spectat 
ad interest tota accusativorum ratio est in praepositione inter, quae 
et alus saepe verbis copulata, hanc vim accusativum regendi trans 
verbum retinet, ut:Phrigiasque etiamnum iníerstrepis urbes. (Claud. 
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III Rapt. Pros. 103); intretusa. nitentes vites aequora CgcZadas (Hor. 
Carm. XIV, 20); in planitiem. quae Capuam Tifataque tníerjacet. 
(Liv. VII, 29, 6) Itaque tota quaestio est de explicandis mea, tua, sua, 
noaírc, vestra, cum verba interest et referí comitantur. 

Dicunt adversarü: non sunt accusativi plurales; sunt ablativi 
singulares. Nos autem contra eos a) sunt accusativi plurales; b) non 
sunt ablativi singulares. EMMANUEL JOVÉ, C. M. F. 

(Sequar) 

Commercium Epistulare 
Andreas Avenaríus, S. V. D. EmmantteUJové, C. M. F. a. d. 

'Cur nlhll llttetarutn tam diu? Atqui ego adhuc exspecto responsionem iUa-
rum, quas «nno próximo, a. d. XI kal. Sept ad te dedi per urbem Romam, quibus 
te responsurum eadem via poUicitus es in Palaestra. Quod ex te tum quaesivi voca-
bulum, hoc nunc magis indigeo, quod in hoc novo domicilio non percussione portae, 
ut alibi, sed tantum id genus horologiorum strepitu tinnituve ex somno turbor. Sed 
mihi etiam haec hujus causae erat epistulae, quod te certiorem faciendum esse pu-
tabam me ab iis, quibus hic erat potestatis, restitutum esse patriae: jam abhinc 
dúos menses, si quid per vebiculariam publicara ad me perferendum dabatur, ins­
cribí oporteret: Tirsdienreuth, Opf. Missionahaus SL Peter (Germania). Vale. 

Emmanuel Jové, C. M. F., Andreae Avenario, S. V. D. s. p. d. 

Quaeris, amice, quid nihil tam diu litterarum? Certe quidem non ex inminuta 
dulcissima in te amicitia, quam certum est mihi ad extremum usque spiritum et ul­
tra conservare, sed potius ex crescente in dies sollicitudlne rerum mearum. Hae ta-
men, fateor, mentem meara in alia omnino minime distrahunt, quippe in PALAESTRA 
LATINA perficienda totus sum, quae res solum nostras perquirlt. 

Tutamen <proml8Ísti—inquis—; quid fidem nondum liberasti?» Primo qui­
dem quaedam promittuntur quorum exsecutionem, dura vivas, non liceat desperare. 
Deinde plañe respondebo id quod verum est: memoria promissionera ita excidisse, 
ut quid tibi recepissem iterum legendum opus fuerit. At hodie amico dura fldem 
«olvo, dicam quid commentus ipse sim ut instrumentum illud nominarem, cujus 
tinnitu atque strepitu cottidie evigilas seu turbaris potius ex somno. 

Vides vocem sttacitabulum. a lingua Latina non esse alienara ñeque in voca-
bulariis desiderari? Nihil igitur novandum duxi, sed illius significationem ad hanc 
rem transferendam, et, si vis, potius reddendam. Etenim, si suacítabulum proprio 
sensu ecceptum aliquando est, certe quidera in instrumento hoc manifestando quo 
quis suscitatur atque nos «despertador» appellamus. Omnia enim verba Latina io bu-
lum. finita vel locum significant, ut atábulum., vel instrumenta quibus exercentur 
operationes verborum unde repetunt originem. Sic habes infundibulum., tintinnq-
bíilum., trtbulum, cet. ab infundendo, tintinniendo, terendo. 

De re tándem quaesita sententiam meara nosti. Alia quaevis responderé sum 
tibi paratus. Interim In nova commoratione tua felix esto et hunc novura etiam an-
num «t plurimos valeto. 

Cervaria, quinto dec, kal. Jan. 
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: lllllllllllllMllllllllllllll iiiiillllllllllllllilllll 'llllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll : 

«Palaestra Latina» cujus est litterarum cul- i| 
tum per orbem incessanter promoveré, legetn \ \ 
vehementer detestatur ac deprecatur qua So-
cíetatis Jesu humanissimi víri atque eximii lit­
terarum cultores apud Hispanos inique sunt 
dissociati. Amore ac maerore in perdolenda 
clade socios piissimos prosequimur, meliora 

eis augurantes témpora. *̂^ 
•|||ltH«IMIIHI<iHMMIHHMHllllliiilllllllllllllHllliniHMtM4IMmilllHIIIIIIMMItll||lltl|llllllMIIIIIIIMIIIIimHIIHHII«IIIHIIIIMHHMIH 

J^uer ^esus et c3. CJtanísL anisiaus 

Ótanislaus 

^ICnde, o Diue J*uer, cedí» amaíilis? 

linde, o sidereis clatior ignibus, 

Jormoaaegue columoae 

alando purior ósculo? 

Q gemmia pelagi cañar Undici, 

C-xcedU niaeo láctea uelleta 

Qui candare, benignas 

(~-ur ad me et J*uer et ' /)e«sf 

"tres redde mini, carpare de mea 

'Morí um pelle bonus, canjice et in ntare, 

•Poslnac ne occupel arlas, 

Óimque ínter socios tuos. 

s?. esus 
Cx altia nilidi, Kostka, sedilibus 

V^aeli deuenio! solUciíudines 

^Diras pectore pelle, 

Cristi celera uolvere, 

O Jucundel animo mitle diutías, 

óotuens te lacrimisf férrea protinus 

^ULotti vincula inertia 

ttumpant corpore de too. 

Óurge, a, carpe eiam Komae, ubi tiorgia 

L^ircum laela tuo braccnia ter dabit 

Colloi surge, Ólanisla) 

zJ ffuo te rapiunt pedes. 

'^otepAiit JQloíera, Ó. ^. 

(1) Hls nostrls diebus nuUatenus cessarerat labor Utterarlus etiam ad Latlnitatem pertlneos quem tradi-
tione non Interrupta apud nos plurium saeculorum tractu Jesuitae sustlnuerunt. Placet hic curslm quaedam 
opera recens edita adnotare: In Monasterio VeroIenaí.'Phaedrl Fabulae (}. Uobera). Orammat<ca dasalcae Latl-
nitatls (id ;. Gramática de la lengua latina, (id.). Cato Major et Laelius (id.). Las Metamorfosis de Ovidio (J. Si­
món). In Conlegio Comiltensi: Colección de temas estilístico» (Trad. y acomodación: M. Flórez, Bassabe, 
Baeza Praeceptores) Bstilfstica Latina (id,>-In Conlegío Xaveriensi: Gramática Latina (Un. Errandonea) 
Sófocles T. I, II ( id.)-Ia Contegio Portaensí; StiUstica Latina (J. M. Granero) - I n ConUegio Ctaniacenai 
(Ciudad Heal):Temas de composición (t et 2 et 3 gradus) Hic etiam referre possum Rdos. PP. Calveras et Oleza 
qui praestantes lucubrationes philologlcas in officina Románica Bibllolhecae Balmes ediderunt; Patres etiam LapU-
na, Cayuela, Hernández, Restrepo, praecellentem occupant locum In litteris Graecis et Latlnis et Hispanicls. 
Nihtl dico de conmentariis «Razón y Fe, Sal Terraeet Estudios Ecles>.,. qui novas semitas aperuenint in litteris 
et vlroB eccleslasticos in vias veritatis orbitarunt. 
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A R M A T U R A 

Quem ad modum splendore v«ri adlectujn ac pulcri, mira cum scientiae 
tum arlis monumenta peperit ingenium humanom cáelo, térra, mari; sic ef odio 
inimícorum incensum, ea eiaborovit instrumenfa, qoae armo dicontur, qoaeqoe 
ubivis gentium terrorem generanf atque caedem. Etenim illa Simplicia homini 
remoto jam tempore adhibita instrumenta, aut ad impetam bestiarom conti-
nendum. aot od eas in victum interflciendas, mutato aliqoando fine, cottidie ita 
perñciuntor, aagentur, maltiplicantúr, ut non modo armorum exstruendoruin, 
sed armatoriHn etiam ars ducendorum hominum nata sit, eaque intricatissima. 
Eas sciiicet mortalium condicio habet vicest 

Vocabulum istud arma máximo in usu a remotissimis JinguAe Latinae 
temporibos; origo ejas etymologica a peritis. quasi verbum etiam illis beilum 
indicerer, vehementer discutitur. Bst enlm qui ab armo derivet, quod arma vel 
umeros tegant ut thorax, cataphracta; vel pendeant ab illis uí ensis, machae-
ra. Bst etiam qui ab areendo deducat, quippe ea videntur significare instru­
menta quibus tegimur. Ñeque deest qui hanc putet oriri vocem ab obsoleto 
vocabulo arere, ut ab initio arma signifícarent quidquid manu capitur tractatur-
ve ad aliquid faciendum, vel idónea cujuscumque artis instrumenta. C^) Arma in 
praesentio, quidquid est de etymologia, antiquorum Romanorum expendemos, 
duce pjctura ab oculos pósito. Nihil consulte hoc loco de hodierna dicifur 
armatura, id. quod fortasse, arrepta occasione, accuratiorum scopus erít pa-
ragrapiíorum. 

Ex fin^. quo diriguntur, in dúplex arma dispescuntur genus: alia, inquit 
Cicero,(2) ad nocendum, alia sunt ad tegendum (hispanice otensivos y defen-

(1) ForccIUni, Lexicón totius Latinitatis, art. arma.-(2) Caeeia. 21,60. 
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sivas). Porro utriusqüe generis nonnulla in pictura adposita vides, iliius nimi-
rom generis g/adíus, arcas, sagilta, pHum, basta, machaeríum; hujus aotem 
reliqua. Haec vero communior armorum omníum disfinciio et interdam cxpri-
itiitur conjunctjone ve! oppositioue vocabulorum tela, arma. «Quod si quando 
—sunf verba Forcellinii—arma ef tela junguntur aut opponuntur, telorüm no­
mine speciatim significantur cujusque generis jacula, qoibus hostem adgredi-
mur, arma vero cetera omnia». 

Bx hac magis usilatorum armorum Romanorum pidura facile et eorum 
in milítia primaeva usam deprehendes. Haec aufem tibi, facilitatis ergo, notan 
da censui. Cassis (2) ef galea (11) idtm fere sunt capilis tegumentam, ea 
lamen discrepantia, quod aiterum metallicum ac crista saepe fastigiatum, alte-
rum vero corlaceum erar duobusque generatim bucculi8(i2) ornatam. Loríca 
(9), quae thorax etiam nuncupaíur, plagulis exstruebatur metallicis iisque corlo 
obducfis, quae pectus bellantium atque umeros defenderent. Brat praeterea 
ad Corpus defendendum scutum (6) ligneum, quod laeva gestabatur ejusque 
consimiles parma, pelta. clipeus. A parma autem differebat scutum, quia Illa 
rotunda, hoc qaadratum erat atque oblongum; a pelta, quae lunata et scuro 
mlnor; a cllpeo, qui aeneas et scúto longe minor. Quae in hostem Injicerent, 
noverantRomanl pilam(7)et hastam (8) externe fere aequalia; illudtamen fotum 
ferreum, haec lignea ferreaque terminata erat cúspide. Ad id etiam scopi sa-
gitta(5) inserviebai, quae in pharetra adservabatar et arcu (4) pulsabatur. 

Aliad insuper apud Romanos erat armorum genus. quae machinae mili­
tares dicebantur. In praecipuis ad nocendum notandae catapultae ac ballistae, 
quae jaculis, iapidibus, glandibus in muros jactitandis hoslium inserviebant. 
Machinae illae grandls erant molis castrisque infíxae, dum e contrario onagrí 
el carroballistae, utpote leviores huc illuc trahebantur, eundem in bellis flnem 
habentes murorum expugnandorum. His tándem machinis adjunge arietes, 
falaricaa, tollenonea, omnia usitatissima. Praecipuae ad tegendum machinae: 
plutei, turres, vineae. Est pluteus machina militaris ex tabuiis, asseribus, cra-
tibus, qua milites protecti ab injuriis hostilibus opus faciunt. Turres erant 
machinae bellicae, videlicet aediflcia plerumque lignea in magnam altitudinem 
erecta subjectisque rotis huc lilac mobiiia. Vinea tándem ad similitudinem vitis 
compluviatae sub qua tecti milites oppugnatae urbis muros subruebant.t̂ ' His 
adde exostras, músculos, testudines, aliasque ejus generis machinas. Hisque 
sit satis de Romanorum armatura antiqua. Habes denique nomenclaturam pie 
turae instrumentorum latine et vernacQle expressam una cum aiiquibus conver-
sationis versibus de eo, quod ad rem pertinet, argumento.(2) 
I. 1 Espada 

2 Yelmo 
3 Cinto 
4 Arco 
5 Flecha 
6 Escudo 

gladius 
cassis 
cinéulum 
arcus 
sagitta 
scutum 

7 Dardo 
8 Lanza 
9 Coraza 

10 Cáliga 
11 Casco 
12 Visera 

pilum 
hasta 
lorica 
caliga 
galea 
buccula 

13 Gorguerin 
14 Brazal 
15 Manopla 
16 Rodillera 
17 Greba 
18 Machete 

callare 
bracdiiale 
manica 
genualia 
ocrea 
madiaerium 

(1) Forcellini, opus cit.—(2) Alia erant antiquitus armorum genera, quorum hlc nomina Innuemus: acina-
ceSfbeltarium, bipennis, cataphracta, cetra, dialypSt corvas, curis,ensia, fala, funda, gaesum, jaculatn, 
madmera, misaile, pugio, rhomphaea, sica, sparus, spatha, spicuívm. tormentum, verutum; omnln simpli 
cls structurae adlatisque ilmllia 
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II. ANTONIUS. — Vlnmecum, amicorum 

optime, trahaculi stationetn adire? 
BENEDICTUS.—Quippini, mi bone? Ast, ni 

sum curiosior, quid eo te confers? 
Num virum nobilem huc adportet ci-
tissimum illud monstrum? 

A. — Atquimlhigratius quldquam, amice, 
adportabit: frater, ut spero, dulcissi-
mtis vehétur. 

B. — !tañe vero? A bello illa redux? Pa-
triam haud prldem fecit missam, at-
que ut eam modo redeat? 

A.—Utinam, pol, ita essetl-Frater Nata­
lia Domini tantummodo hic veniet 
celebranda. 

B.—Melius sane parva, quam re nulla 
potiri..! Quid autem certum de ad-
ventu habuistl? 

A. —En tibi litterae mihl quattuor abhinc 
dies reddltae; perlege, sodes. 

Ceutriae, 5 Decembris, anni 1931. 
Mi frater: Navigium jam jamque sum 

conscensurus, ut dies aliquot natales 
auras carpam. Toto hoc me tenuit tem­
pere cum patriae, tum domus deside-
riam. Initis autem Induciis aüquando, 
me Domini natalia apud nostrates habi-
turum sperc. Parum id quidem solatii, 
nonne? Sed tamén ómnibus non eodem 
póculo bibere daturl Admodum his terris 
opera navanda vigilantiae, nam «machi­
na multa minax, minatur máxima mu-
ris». Cum advenero, plura coram. Oppi-
danos mihl máxime saluta, in primis 
vero Benedictum dulcissimum. Tu cura 
ut cum firmitudine te animi, tum etiam 
spe óptima sustentes. Vale. 

CRISPOS 

B.—Bene nuntiat! Domum statim ingre-
dior, ut paululum me accingam. lUic 
sum atque hic sum! 

A. —Atque iuterea loci eo schedulas ad 
automobile publicum emptum. 

advenís! En tibi amicus noster.Bene­
dictus! 

C—Salve, mi frater; tuque sis salviis, 
commiles! Quam quidem exteris pla-
gis longi dies! Quam tellus haec desi-
deratissima, quam so d a l e s , rura, 
boves..! 

A. — Domum continuo eamus, bone. 
Utrum carpento vehi, an automobili 
deslderas? 

C —Pedestres, si placet, ibimus; pedes­
tre mihi iter jucundum, vehicularia 
autem omnino sunt perenticidae! 

B. — Sit porro, amici. Tempus praeterea 
sudum, ñeque via reduviosa. 

A.—Ita abundius praesentia tua, frater, 
utemur e t sermone. Enarra tuos, 
amabo, in itinere militares usus. 

Sex sunt, quod recordamini, menses 
ex quo delectus habitus est, cum solum 
reliqui natale. Hispalensi inde exercltui 
adscriptus. primara eques militiam didi-
ci. Sed protlnus rlxarum in coloniis se-
minarium ortum fuitin causa, cur Ceu-
triam cum cohorte peterem. Quot vero 
ibi clades, quot ego infortunia vidil Quo-
tiens in castris ego bellicum audlebam 
canere, totiens mihi in extremo discri­
mine versari videbar! Vita Ínter canno-
num eruptiones, mihi credite, et manu-
ballistarum tota erat! Insomnia in dies 
acriore laborabam, ut me jam jam tene-
ret carphologia. Atque sex ita ibi menses 
sum demensus! 

B. —En frater tibi et transtro oculis desi-
liens ludibundissimis! Perge porro! 

A —Salve, mi frater! Spectatissimus huc 

A. — Quid vero de amicis ibi conmoran-
tibus et oppidanis? Vitane illi fru-
untur? 

C —Superstites oppido paucl sunt. Lu-
cius et Cajus, quorum fraterne ossa 
legl, occursu primo globulis confecti; 
Paullus, vietoris filius, manu captus 
ac pede est. 

A. — Rem prorsus insuavem! Valetne ve­
ro Titius mulomedicx patruelis? 

C—Bis eum chirurgici belulco tractave-
runt; propediem tamen, ut spero, 
convalescet. 

I GONZÁLEZ, C. M. F. 

AC Segarra - Palaestra Latina (Cervera) 01/03/1932 - Pàgina 10

www.culturaclasica.com



99 

Lepida pro pueris Narratiuncula 
Quídam rex ad se vocavit P Fran-

ciscanum Praesulem, qui cuín ad euní 
venisset, aliquot verbis ultro citroque ha-
bitis, ut fit salutandi causa, rex; «Mi Pa-
ter, — inquit - responderé rnihi intra octa-
vum diem ad haec tria debes, quae jam 
jam abs te quaesiturus sum. Quod si 
praestltuta die non sic responderis ut sa­
tis mihi feceris, magno meo tristitiae sen-
su capitis condemnandus eris aut saltem 
in durum carcerem includendus.» Hic 
cum perterritus mortis metu cohorruis-
set Pater ingemuissetque vehementius, 
rexleniter adridens: «Ades—inquit - a n i ­
mo, Pater, et omitte timorem, et quae 
dicam tena memoria. 

Igitur tres interrogationes, quibus rcs-
ponsum daré debes, hae sunt: prima, 
quot horis equus totum terrarum orbem 
circumiblt, quemadmodum hunc circum-
iit navis «Victoria» quam magnus ille 
nauta Elcanus gubernavit. Altera inter-
rogatio, quanti est quantive persona re-
gis facienda, personam dice meam. 
Tertia denique, quid ego hoc ipso tem-
poris puncto cogito.» Quae cum dixisset 
rexlento hilarique vultu Patrem Modera-
torem summa trititia affectum dimisit. 

Is ad suos reversus, dies peragebat 
maerore paene confectus. Quem cum Pa-
tres viderent animo confusum, primum 
eum adloqui non audebant, paucis vero 
post diebus causam perturbationis ex 
ipso quaesierunt. Qui cum eos certiores 
fecisset sermonis cum rege habiti, signifi-
cavissetque se modum reperire posse 
nuUum convenienter respondendi, ómni­
bus intellectum est eum mortem manere 
aut carcerem perpetuum. 

Itaque ipsum consolar! Patres cona-
bantur. sed frustra; nihil enim aegro ani­
mo erat solacio. In ipsa domo commo-
rabatur frater germanus Patris Modera-
toris, persimili facie, etiam Deo votis 

consecratus. Hic se pro eo vadem regi 
dedit ipsumque bono animo esse jussit, 
asseverans se ejus loco regem adlocu-
turum. 

Stetit promissis frater¡ itaque regem 
convenit, ut iis responderet quae hic ex 
Patre quaesisset. Rex fraudem minime 
suspicatus existimansque hunc esse qui 
ante cum eo collocutus esset, «Opinor-
inquit, Pater, non te mihi morte multan-
dum quam tibi minatus sum, ñeque in 
carcerem includendum, quoniam, ut spe-
ro, meis votis satis omnino fa^ies.» — 
«Confido clementiae Vestrae Majestatis 
ita futurura, naro credo equidem a me 
divinatam esse tuam cogitationem.» Ad 
quae rex; «Loquere, inquit, Pater, te 
enim libenter audiam, tuisaue responsis 
laetitia et voluptate perfundar.» Tum Pa­
ter; «Igitur quod ad primam interrogatio-
nem attin^t, si mente fíngimus elquum, 
quem dicis, ita currere sicut equi Solis 
currere dicuntur, Pyrois et Eous et Ae-
thon et Phlegon, quos, ut nosti, Ovidius 
volucres appellat, terram citcumibit 
spatio quattuof et virginti horarum seu, 
quod Ídem est, uno die et una nocte. 

Quanti vero sit persona Vestrae Ma­
jestatis, tua, inquam, persona, Rex— 
alterum hoc est quod.a me expeUs—non 
est facile dictu, plurimo enim aestiman^ 
da esi. At si Christum regem regum tri-
ginta denariis Judas vendidit, éris, opi-
nor, ejusdem consilii atque ego: te non 
pluris faciendum quam denariis unde-
triginta. Jam ad tertium respondeo, cen-
sere te nunc me eum esse qui te con­
venit ante hos dies octo; non autem 
sum, sed frater ejus germanus facie simll-
limus.» 

Addit narratiuncula mirum in modum 
regi pergratam fuisse expeditam linguae 
facilitatem perqué jucundum acumen 
ingenii hujus fraterculi Franciscani. 

Hic vero finem cum fábula faciamus. 
JosEPHUS LLOBERA S. j . 
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Domus patemae desertor 

IV.—Regressus 
PATER, JOHANNES, MEDICUS 

P, —Johannes, vita mea! Infortunatejili! 

]. —Mi paterí (tassit). 
M. — Cave, bone vir, namque juveni quaevis 

súbita conmotio est vitanda. 

P.—Pro inproba gens Parisioruml O om-
nium civitatum struma íQuol etquantas 
in ftlios agrorum aerumnas impegisti 
atque infurtunia! Omnis quippe barba­
ria, ignari adkctiol 

J- —PaterI (syncope oorripitur) 
M.—A ê cruciare, mi homo; animi, prae 

laetitia, brevis est defectio... Venistine 
tu, amice.fílium ut exportares.? 

P.—Sane quidem. Mater enim domi aegro-
tat eumque vult ante visum, quam ani­
ma fungatur. Id autem solacii feminae 
non eral denegandum... 

M.—i?es admodum humana. 
P. — Quam ob rem istuc me contuli, filium 

ut reportarem. 
M.,—Atpueri tamen valetudo est in máxi­

mo vitae periculo. 
P. —Non equidem putaram adeo esse infir-

mum... Quamquam alios ridi ego ven­
tos, alias prospexi animo procelíasl 

M. — Quam diu est, amaba, cumdomo/ilius 
migravit? 

P. — Tres ipsos annos. Heul Jilium si oculis 
mater conspiciatl Quas illi certe lacri 
mas! 

J. —Pater mi! 
P. — Eccum me, ocuíe mi: auxilio tibi veni. 

Protenus domum respicies in terraque 
patria commoraberis. 

M. —i4i/ nunc ipsum intendis reportare fi­
lium, bone vir? 

P.—Idmeum est consilium; nam hoc, ut 
mecum seniles, veré patrium est. 

IV.—La vuelta 
PADRE, JUAN, MÉDICO 

P.—¡Juan, vida tníal |Hijo mío Infortu­
nado! 

J. — iPadre mío! ('tosej 
M.—Vaya V., con cuidado, buen hom­

bre, pues hemos de evitar al joven 
cualquiera súbita impresión, 

P. —lOh pésima París, oprobio de la so­
ciedad! Cuántas y cuan grandes mi­
serias e infortunios has causado a 
los hijos del campo! ¡Cuan cierto es 
que todo país extraño es un sueño 
para el incauto! 

J. — ¡Padre! (le da un sincope) 
M.—No se apure, buen hombre; es un 

breve desmayo a causa de la alegría, 
Y ¿ha venido V., amigo mío, a bus­
car a su hijo? 

P,—Sí, señor. Su madre está enferma en 
casa y antes de morir quiere volverle 
a ver, Y este consuelo no se le puede 
negar. 

M,—Muy natural, 
P. — Por esto me dirigí a estas tierras, a 

fin de volverle a su casa. 
M,—Con todo, la salud de su hijo está 

en peligro, 
P, — No pensaba en verdad que estuviese 

tan malo.,. ¡Aunque por otras prue­
bas he pasado y otras tormentas han 
puesto a prueba mi espíritu! 

M.—Y ¿cuánto hace que su hijo se fugó 
de casa? 

P.—Hace ya tres años. ¡Ay, si le viese 
su madre! ¡Qué de llanto amargara 
sus ojos! 

J. — ¡Padre mío! 
P , —Heme aquí, hijo; a tu socorro jje 

venido. Pronto volverás a ver la casa 
paterna y vivirás en la patria amada, 

M. -Y ¿piensa V,, llevárselo en este la­
mentable estado? 

P.—Este es mi propósito; pues este es, 
como V. convendrá conmigo, el de­
ber de un padre. 
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M.—Iía enimvero, sed quonam reportabis 
tali statu valetudinis? 

P. — Domum sciticet, idquequam ciiius... 
]. —lía, ita, pater, me domum reporta. 

(tussit) 
yi. — Atat, res erit cavenda, ne... 

P. — Quid ad rem? Hoc meum erit negoiium, 
domine mi. Ipse dum sim solvendo ni~ 
hil unquam filio meo deficiet. 

M. — Estne forte tuus, qtii ad /ores meas 
constitií aulomobilis? 

P.—Propriis ipse sumptibus conduxi, om-
nemque sum paratus moveré lapi-
dem, doñee filius meus convalescat. 

M. —Res SI ita habeí, haud ullam cudam tihi 
remeliginem... Vale igitur et spero, 
amice, meliora. 

J. — Citius domum me, pater, reduc. ^tus-
sit) Ibi enim opíatius mihi est linquere 
lumen. 

P. —Neutiquam, fili mi, nondum morieris; 
íuae valetudini inservieí mater, el con­
tinuo valebis. (aulaeum demittltur). 

M Así es, pero ¿dónde le llevará con 
la salud tan perdida? 

P, —A casa, y esto cuanto antes. 
J.— Sí, sí; padre, lléveme a casa cuanto 

antes. 
M. — Pero habremos de tomar precaucio­

nes, no sea que... 
P.—Y esto ¿qué importa? Todo ello cor­

re a mi cargo, señor médico. Mien­
tras yo tenga con qué, no le faltará 
nada a mi hijo. 

M.—¿Es por ventura de V., el auto que 
está parado ante mi puerta? 

P. —A mis propias expensas lo he alqui­
lado y estoy dispuesto a no dejar 
piedra por mover, mientrias no reco­
bre mi hijo la salud. 

M. —De este modo no voy a ponerle obs­
táculo alguno. Adiós, pufes, y espero, 
amigo mío, días mejores. 

J.— Padre, lléveme pronto a casa, (tose) 
Allí sí que moriré con más alegría. 

P. — I>e ningún modo, hijo mío, aun no 
morirás; tu madre te cuidará y pron­
to recobrarás la salud, (cae el talón).-

PHILOPONUS 

Gaudia ac Tristia Sancti Joseph 

Ecce concepit tua. Virgo, conjux: 
Quot, videns, curas animo polutas 
Aeger! at Rector lulit Angelorum 

Omina pacis. 
I I 

Vagit ad cunas nivibus rigentes 
Heu! Puer Jesús, tua sola cura: 
Gaude, tiam caelum pariterque térra 

Numen adora!. 

I I I 
Fies, videns arlus madidos cruore 
Quos Puer tradit gladio tenellos: 
Mulcet aerumnaf hommum satutis 

Nobile pignus. 
I V 

Tu, minas regis fugiens, recedis 
Exul ad Nili-rapidi fluenta; 

Jubilasti autem via quod pateret 
Tuta périclí. 

V 
Dum thronum patris lenet Archelaus 
Tristis ob Natum graviter gemebas: 
Nuntius celso veniens Olympo 

Co''da serenat. 

V I 
Quae senex vates Simeón canebat 
Accipis fundens lacrimas acerbas: 
Quasque solari potuit futura 

Gloria Nati. 

V I I 
Perditum, Joseph, Puerum dolebas 
Sedulo quaerens tribus Hunc diebus 
Doñee in templo reperis docentem, 

Dulce levament 
iJgMaliuM T8./«, e. 'M. 9. 
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V E N U S M I L I 

MILONIS 

Melos Ínsula, hodie autem Milo 
vocata, una ex Cycladibus, eaque om-
nium rotundissima est. Montosa admo-
dum sese contemplanti os tenta! ac 
maxiniifs obnoxia caloribús; metallis di-
tissima, celebrata pumicibus est atque 
marmore, abundans therniis, oléis, viti-
bus.Ex ea quippe Ínsula multae recentius 
antiquorum reliquiae operum sunt effos-
sae, quas ínter eminent antiquissima se-
pulcreta, theatram Romanum, catacum-
bae christianae, statuae, ut illa Venerís 
Mili artificis opus. 

Hanc vero stahiam hodie considerandam lectorí obfero. Reperta anno 
mill^simo octingentesimo vicésimo, jaxta sententiam peritorum communiorem 
Venerém, Aeneae matrem repraesenlat. Ut nunc quidem est, ea Lutetiae Pari-
síorum in LoQvre sedulo adservatur, inque praecipuis monilibus habetur, quae 
nobile, Masaeum possidet egregium antiquítatis classicae monumentum. Tum 
Venus Mili, cum sóror ejus Venus Arelati ad scholam Schopensempertinet, ut 
facile perspicies ex sensibus, quos generant in animo contemplantis, qoosque 
tibí implicare videantur. 

Stataa haec in praesentiarum et bracchiis caret et parte pedis sinístri. 
Omnino in statuae ínventione reperta fuerunt ea frustra, quae hodie imagini 
deflciunt: sed Paristos cum tranferretur, amissa infeliciter fuere. Statuae Mili 
situ perpenso, multum a péritis disceptatum est de prima bracchiorum positio-
ne. luxta illustrem Claudium Tarral, qui statuae máxime studuit explicandae, 
dextera ítialtum versa clarissimo in judicio, quod pastor París decreverat, 
obtentum maium sustentabat, dum manu sinistra rugas pallae, in corpas, ne 
laberetur, tenebal. Opínío haec a plerisque probatur, quamquom etalíqui periti 
aliter putant. Itaque sententía nonnullorum haec Venerís sculptura pariter cum 
ea quae Martem repraesentat, pars erat complurium ímaginum, juxta nonnul-
los autem, non Venerem statua, sed Amphitritem, deam maris. repraesentat, 
quae tridentem laeva sustlneret manu 

Sculpturae hujus modi compositío id. quod videtur, ab ípsa rerüm natu­
ra est deducta;.8ic nonnulli technices defectus detegunl. Capul alíquatenus 
parvum, gutiur autem est plus aequo vegetum et virile, et pes sinister orbus 
non ómnibus numeris obsolutus. Mínutis his naevis non obstantíbus. Venus 
Mili est classicum corporis mulíebrls exemplar. Sculpturae pars posterior im-
polita est, vixdum vastata, ex quo eam muro adfixam fuisse vel in aliqua cavi-
tate manifestum fit. Haec est summatím sculpturae Venerís descriptio, quae 
eo celebritatís in operibus sculpturalibus attigit. 

PHIDIACUS 

AC Segarra - Palaestra Latina (Cervera) 01/03/1932 - Pàgina 14

www.culturaclasica.com



EXERCITATIONES SCHOLARES 

Canis et f eles 

Cani cum fele pugna ardebat áspera. 
In angiportum (1) jatn pugnantes venerant, 
Extremam ad partem, qua testaba! éxitos 
Unus (2) in apertum corpore occlusns ferl. (3) 
Sat (4) male mulcata feles hojrret ultUnum 
Momentum vitae: sic redacta ad incitas, (5) 
Fugam in supremo desperans discrimine, 
Audax consilium adgressa, (6) vivido Ímpetu 
Horrentis hostis supra dorsum subsilit: 
Infigit ungues, lacerat celeriter cutem 
Diu multumque, ut rabies suadet ac furor. 
Bacchatur (7) ille, subsultat ferociter, 
Cursat lympfaatus, at non pectinem iinguium 
Equitemque saevum dorso excussisse est putis. (6) 
Canis postremo humi se prostrans vertitur 
Rictu poterti in felis guttur: lllico 
Aufugiens illa, vento par, celsam arborem 
Conscendit: adlatrantem (9) et madidum sanguine 
Ab alto ramo hac pungit contumelia: 
Te virlbus praestantem vici strenue. (10) 

L. R O C a . S. J. 

Retrato <"̂  de Alejandro Magno 
Alejandro, admirable (12) por la her' y él derecho negro sobremanera: en ellos 

niosura natural de (su) cuerpo, desde- se encerraba una fuerza misteriosa, de 
naba la compostura (13) exterior. De modo que no podía fijarse la vista en los 
joven fué notable por la perfecta corres- mismos sin veneración y temor a un 
pondencía (14) de sus miembros y por el mismo tiempo. Era sorprendente la agi-
vigor de sus músculos (15); su estatura lidad (20) de sus,pies,.kcual, aún siendo 
sólo sobrepasó un poco la ordinaria (16): rey, no dejó de ejercitar, y así, muchas 
tenía la piel blanca, los cabellos (17) ru- veces se le vio rivalizar en la carrera (21) 
bios y ligeramente rizados (18), la nariz con lo^ más ligeros soldados. Finalmen-
aguileña, los ojos de diverso color, pues te fué sobremanera grande su tesón en 
dicen que el izquierdo era verdemar, (19) las fatigas. (22) 

(1) CaUejóa.—{2) cxUi» anus=ana«>IaaaI>da.-(3) Um», i •=sf¡era, unbtua'mperro.~(t) wtaBUUi. 
(S) r»4uciáaatúltimo extremo—(6) «dgfedl coiulUam:=toinar la <le<enn(n<io<<in.—(7) me eatremeoe >lk 
fmor.-^lfi) excusalsseeat pati«=excutucpotest.—<9) adlatean«emican«ii)-<(10) streiiue=<táleramneii>ca>pBr 
n i vnlentia y agilidad.-(11) dcacriptlo, onia.—(12) cotaspicuua. a, um.^dS) «altos, na.—(14) ^pcopoftto, 
onla.—(15) artua, US (por sus robuatoa inúsciiloa)-(16) Intra pracerltattm atetit.—(17) «lag.—(IS) ilnleftus, 
a, um—(19) glaucua, a, um.-(20) pernicltas. atis.-(21) cerlare cuisu. —(23) labor, orls. 
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Palaestricus Ephebis Suis 
r) In exercitiis noslris, pueri, magis 

perpenditur translalionis ratio quam rheto-
ricum rei exprtmendae genus. Inde est 
quod plures, qui compositiones pulcre ver-
íerunt, praemium non sunt adepti ideo 
quod minus fldeliter id praesíilertnt. 

2) Episíulae aliier incipiunítir eí clau-
duntur apud nos atque apud Romanos; 
opus est igitiir ut cum latine scribamus ra-
tionem eorum sequamur, nostra relicta. Sic 
iíli non ut nos: DOMINE JACOBE PRAECEP-
TOR. CARISSIME FRATKR: Neque ad finem 
ponebant nominis rescriptionem sed solían 
initio nomen mittentis adparebal: Petrus 
Jacobo, S. P. D. 

3) Satis rectepropositan! n. 12 epistu-
lam verterunt J. Argerich, V. Rufo, F. G. 
Tejero, F.uf. Martin. Melius autem in epis-
tula ipsa nominati. 

Petrus Johanni (1) fratri suo (2) s. d. 
Cesaraugustam (3) 

Post longum trium dierum iter a me 
ex Germania Barcinonem factum, cum 
essem (4) jam apud Josephum patruum 
(5), tuae ad me adlatae sunt litterae, 
quae ut omnes quae a te profíciscuntur 
mihl gratissimae fuerunt. Eis me certio-
rem fecisti patrem nostrum (6) Matriti 
versari quo ante dies quinqué (7) venisset 
(8) rem maximi momenti peracturus. Me 
cum eo vobisque ómnibus, quibus jam 
nunc saiutem praemitto, Domini Natali­
cia feliciter traducturum spero. Sum­
mum mihi est desiderium vos videndi 
atque complectendi (9). Ex nostrae ma-
tris oculis jam labentes video lacrimas lae-
titiae (R. González) Aliquaníulum ut 
requiescam dúos dies Barcinone manebo ac 
continuo Cesaraugustam volabo (H. Serra­
no) (10). Usque ad congressum eí vale (R. 
Hernández). PAUUNUS TEJEDOR. 

NOTULAE 

(10) Johannes cum h inter o et a scri-
bendum est ut constat ex novissimis phi-
lologorum investigationibus (2) Posses-
siva meus, tuus, suus, noster, vester in 
familiari dicendi genere valent idem ac 
carissimus. (3) Locus quo fertur epistula 
accusativum postulat. (4) Omitti non 
potest verbum ut adpareat proprtum 
subjectum. (5) Melius per apud exprimi-
tur, pósito etiam nomine proprio ante 
coramune ut mos est Romanorum.- Cicero 
Cónsul (el Cónsul Cicerón). (6) Vide (2) 

supra. (7) Hic non dicitur abhinc; hoc 
enim adverbium momentum praesens 
notat de quo non agebat frater. (8) Me­
lius venire quam iré et in subjunctivo: eo 
quod non proprium exprimat sensum, 
sed fratris. (9) Oratio fmalis a nomine 
inmediate pendens per gerundium expe-
ditur. (10) Non iter habebo ut vitetur tin-
nulus similiter cadens cum manebo. 

El mármol de Paros y el 
vil peñasco 

(Vide n. 12 p. 46) 

Unos descendientes del antiguo Cé 
crope, proponíanse construir un gran­
dioso templo, que fuera digno ornamen­
to de los dioses patrios. Con este motivo 
habíase reunido en lo alto de una colina un 
gran montón de piedras para levantar el 
sagrado edificio. (R. González) También 
se había traído un gran bloaue de már­
mol de Paros, que orgulloso de su tama­
ño y valor, increpó de esta manera a un 
vil peñasco, destinado por el arquitecto 
para los cimientos. «Es preciso que tú, 
miserable, te ocultes en el más hondo 
lugar, permanezcas escondido para siem­
pre sin honor ninguno» Mas a mi, me ha 
cabido la suerte de publicar desde lo más 
alto los tesoros de la naturaleza y las belle­
zas del arte (R. Hernández): porque he de 
ser pronto un Apolo o una Venus, un 
Marte o hasta un Júpiter. Repuso el pe­
ñasco: «¡Oh qué inquieta te tiene esa tu ne­
cia arrogancia!: Pues, sábete, que, aunque 
seas mármol de Paros, de nada te serviría 
esa tu excelencia si yo, piedra vil y desprecia­
ble, no te sirviera de base ocultándome de­
bajo la tierra y sosteniéndole levantada en lo 
alto en eí sagrado edificio (R. González). 
Esta fábula enseña que a todos los ciu­
dadanos se les tributará el honor y ala­
banza debidos con tal que todos ellos 
sean honrados y trabajen en la medida 
de sus fuerzas en buscar el bien común; 
porque de ordinario la recompensa cor­
responde exactamente a los méritos (J. 
Sanz) 
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P e r o r b e m 
Coss in ia Virfto Vestal i s . Propter 

Annienem in Tibure Cossiniae Vlr-
ginis Vestalis monumentum forte adpa-
ruit, quod maximam quaque suscitavit 
admirationem. Cippo constat pulvinato, 
quercea corona bassi amplae superposl-
ta, est intra coronam sculptum COSSINIA 
V^irgo) v(estalis): praesulis nomen L. 
cossiNiUS Ei.ECTUS circum prostat; In 
parte cippi posteriore haec inscriptio le-
gitur: 

UNDECIES - SENIS - QUOD - VESTAE - PA-

RUIT - ANNIS - HIC - SITA - VIRGO - MAMU -

POPULI - DELETA - QUIESCIT. 

Sequitur sigillum. 

L (ocus) D (atus) s (enatus) C (onsultq) 
Inibi posthac Integrum vestalis sepul-

crum repertum est, in quo nuda ossium 
compages pupaque, supellex una, jace-
bant. NuUum ante vestalis sepulcrum 
cognitum fuerat; igitur, Societas Roma-
narum Latinarumque Antiquitatum cum 
ex hoe, tum máxime propter rei momen-
tüm archeologlcum sensumque religio-
sum, qui in exstructione monumenti ad-
paret, illius curam suscepit eodem in lo­
co servandi. 

Caput Martis e x Ara P a c i s Au-
¿ u s t a e Ettor Medigliani Vindobonae 
reperit, cum jam ejus inventio omnium 
fere spem frustaverat. Deum oblique, 
mentó et coma eleganter conposita, 
crista galea coopertum conspicias. 

S o l l e m n i a VergUíana in Repú­
bl ica Aequator iana . Rector, Professo-
res, alumni S J., sexto Kal. Nov. a. 
MCMXXXI.soUemnemin Seminario Qui-
tensi celebrarunt consessum litterarium, 
sub auspiciis Excmi. et Rdmi, Dni. et 
Doctoris Emmanuelis M. Pólit Laso Ar-
chiepiscopi. in honorem inmortalis po-
puli Romani Poetae P, V. Maronis, cu­
jas bis millesimum nativitatis annum 
orationibus, canticis, carminibus, con-
loquiis recoluerunt. Recórdatione digniór 
tamen est de «Poési Vergiliana» coUatiO, 

quam Aurelius Espinosa Pólit, S. J. pro-
fessor diserte protulit. In memoriam 
tanti diei Professcres et Alumni opus 
ediderunt «Estudios Vergilianos», quod 
ad nos amicissime mittere voluerunt: 
sub prelo est liber de Vergilio Poeta ejus-
que missione, quem laudatus s u p r a 
clmus. Professor scripsit. 

AUi d e b o n i s l l t t e i i s c o m m e n t a -
rii. A Januario mense superioris anni 
Taurini in Italia commentarlus prodlit 
bibliographicus, scientificus, humanisti-
cus alternis mensibus editus sub epl-
graphe «JI Mondo Classico*. Óptimas 
in campo bonarum artium meruit lau­
des, quibu,s per aevum, dignior ut fiat, 
ferventer optamus. 

—Per libellum periodicum Socletatis 
Gulielmi Budé notitiam ad nos pervenit 
commentarii apud Rolónos editi, nostro 
similisomnino, immogemini. Anno enim 
MCMXXX, Octobri mense, primus orie-
batur PALAESTRAE LATINAE fasciculus id 
est, menstruus commentarlus l a t i n e , 
scriptus, qui id in Polonia foveret, quod 
apud nos Palaestra nostra perficit. Inge-
nue tamen confíteor me, nonnullis adhi-
bitis diligentiis, nondum commentarii 
manifestarla ( señas j integre cognosci po-
tuisse: humanissimis igitur lectoribus 
vehementer rogare ausim, ut ea, si quis 
noverit, nobis quantocius nota faciat. 

—Hispaninrumrerum eventus quaque 
jamvulgati: in hac, ergo, perturbationum 
turba, mense Decembri, adparuit com­
mentarlus ^Acción Española», ut in po­
pulo Hib'ero illas suscitet species, iUam 
fidem, illum sensum, quae ad summum 
gloriae fastigium olim eum evexerant. 
Animi fortitudine inimicorum jacula re-
jiciet, eosque histórica cognitióne con-
fundetatque scientiae et religionis subsi 
diis in fugam dablt. Commentarlus bis 
In mense Matriti in Híspanla (Plaza de 
Santa Bárbara, 8) prodit. In eo omnis 
res agitatur: scientifica videlicet, Ilite­
raria, humanística, política, oeconomica 
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aeronáutica, bibliographica cum extera-
rum tum máxime Hispaniarum gentiuni. 
Huic haud dissimilis prodit in Gallia 
commentarius «Le mois>, In quo om-
nlum populorum cultus manifestationes 
accurate conleguntur. 

Inst i tuto de S e l e c c i ó n Esco lar 
Obrera. Matriti oritur hoc nomine ins-
titutum seu societas, vi cujus, litterarum 
via et scientiarum lis patebit, qui, fiHi 
parentum haud magna cum re, in scho-
las et universitates ingredi vetantur, Qui 
gratis in Instituto recipi optabunt, filii 
sint oportet parentum ad instructionis 
sümptus inpotentium, decimum attige-
ririt annum, valetudine bona utantur, 
praeclaris animi facultatibus sint p r a c 
diti. Omnia laudum ornamenta meretur 
coetus Institutuin dirigens, quod Exc-
mus. Aloisius Marichalar Monrial mo-
deratuir; In quo Dnae. Julia Corral et 
Laura Luque PALAESTRAE LATINAE admi-
ratores et lectores ferventissimae nume-
rantur aliique qui fama conspiciuntur. 

Class i corum n o v a edi t io . Lutetiae 
Parisiorum opera classicorum capita 
iterum Garnier filii edere curant. Opera 
primum edita clarissimis universitatum 
praeceptoribus tradita sunt, quibus re-
cognoscendi et gallice pulcre transferen-
di conmisum est munus. Lectio Latina 
cum Galilea translatione simul prodibit; 
Graeci vero scriptores gallice tantum, ut 
in veteri editione, edentur. Primi volu-
minis notitiam bibliographicam in supe-

riore PALAESTRAE LATINAE fascículo vide-
re potuisti. 

Lex icón e t y m o l o ^ l c u m latinunii 
Magnam omnium excitavit admiratio-
nem lexicón etymologicum (XIX, 1108 p . 
gr. in 8.°) nuper ab Klincksieck eleganter 
editum.DnI. Ernout et Meillet ea seduli-
tate atque eruditione, quae in alus ope-
ribus eorum fulsit, hoc locupletissimum 
Lexicón conscripserunt. In eo, enim, 
praeter voces simplices, derivatae etiam 
et conpositae traduntur: verborum ori-
go brevlter exponitur atque cum Indicis-
europeis vocibus Latinae conferuntur-

Lex icón P laut inum. Recens, edi ' 
to fascículo IX vol. II., Lexicón Plauti­
num « L o é d e » metam attigit. Anno 
MCMI edi coeptum est, deinde anno 
MCMXXV fascicula nonnuUa diligenter 
recognlta, iterum vulgata sunt. 

N e m a u s i Comitia. Societas G. B u ' 
dé sclentifica comitia primum ordinavit, 
Kal. April., Nemausi In Gallia celebran-
da, quae quidem, viri amplissimi et or-
natissimi, in Graecis Latinisque discipli-
nis adprime versati, frequentabunt. Co­
mitia, quattuordiebus protrahenda, mane 
in consessibus trium horarum de rebus 
ad disciplinas classicas spectantibus, 
philologicas, ardiaeologicas, paedagogi-
cas, humanísticas, disceptabunt. Post 
meridiem tamen viri conspicuiper vicinas 
clarioresque urbes peregrinos comita-
buntur. 

Sed de his rebus alias data opera lo-
quemur. J. D. 

Librl io actuaría Accepti 
Malcovati. * Ora forum Pomanorum fragmenta». ColWglt, recensuif, prole-

gomenis illustravif. VoL I.—250 p.; Vol, II, 220 p. Vol. III. 214 p. (In 
aedibus I. Bapt. Paraviae et Sociorum.) Aug. Taurinorum MCMXXX. 

Caoellani. *De amore libri ties*. Text llatf amb la tradocció catalana del se-
gle XIV. (Introd. i notes per A. Pagés.) Castelló de la Plana. 
MCMXXX. 

Georgin. *Grammaire Graecque*. (Libr. A. Hatier, 8 rué d'Assas.) París VI. 
216 p. 1932. 

Georgitl. tDíetiona/'re grec-franpaise*. Libr. A. Hatier 889 p. 1931, 
Garle!. *Dictionaire latin-frangais-». Libr. A. Hatier 590 p, 1930. 
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Capellanus, Oeorg.—Sprechen SK 
/a/e/n/scA? Ferd. DUmmlers Ver-
lagr. Berlin und Bonn. 1929. 
Germanus hic prima fronte prae-

cedentis libri tibi videbitur: similis 
enim externa figura idemque fere nu-
mertis plagularum, eadem textus Ger­
mán! ac Latini dispositio. Hanc vero 
esse decimam libri ediiíonem, si tibi 
adsero. Id quod est, facile in aesti-
marionis notitiam, qua est a publico 
acceptus, et commendationis perve-
nies. Abundantes ibi atqoe eas explá­
nate evolutas dicendi rationes inve-
nies de omnls fere cottidianae vitae 
argumentis. Toto in libro perspicuitas 
spiendet atque elegantia sermonis. 
Dr. Hans Lamer, editionis, quam ob-
fero tibi, confector, el quidquam addi-
dit considérale de recentissimis voca-
boiis in sermonem Latinam nuper 
invectis, quamqaam non data opera, 
quod magis arrideret. 

Commendantar profecto, ceteris 
magis usitatis iocationibus omissis, 
posteriores libri sectiones; nomen­
clatura geographica (eadem fere ac 
libri praecedentis). proverbia, philo-
sophicae sentenliae et juridicae, tex» 
tus ac versus ceiebriores, curiositates 
varíae. Paucis: hic cum antea laúdalo 
llbello est tamquam facile eorum ar-
gumentorum compendium, quae in 
conversalione familiari saepius oc-
currunt, quaeque alumnis sunt in pri-
mis ediscenda appetenter si in Latina 
hodierna elocutione et scriptione pro-
flcere avent. 

I. GONZÁLEZ. C, M- F. 

Lucréce. De la Nature.—Traduciion 
nouvelle De henri Oouard. (Libr. 
Garnier Prferes b r. des Saints-
PéreséParis 1931. 
Inilio superioris anni apud Gar­

nier editores coepta esl nova aucto-
rum collectio Oraecorum et Latinorom 
cum iradQctione Galilea non litterali 

sed litleralia eaque accuratissima. 
Lucrelium Carum uno volúmine vertit 
M. Henri Clouard. De Locretii vita, 
opere, doctrina philosophica, numine 
poético agit summatim, compendiarle 
sed erudite in introductione. Postea 
ante singulus libros argumentum gal-
lice proponit et textus consequitur ad 
poginam laevam cum translatione ad 
dextéram. Quattuor notarum folüs 
quae máxime conferunt ad quasdam 
textus sentenlias acclarandes claudi-
tur pretiosum Lucretli volumen. 

Em. JOVÉ, C. M. F. 

Mélanges, Paul Thomas.—Bruges, 
Impr. Sainte Catherine, 35, rué du 
Tram. l930.-Pag. LXVII. 757. 

Paulus Thomas de bonis litteris 
adeo bene meritus fnit ut 423 libros et 
artículos facili cálamo conscrHwerit. 
Ad ejus memoriam recolendam opas 
lanti viri dignum redacium est, opera 
et consilio egregii philologi Paoli 
Faider, cui ob improbum laborem sus-
ceptum felicemque operis exitum PA-
LABSTRA LATINA congratulatur. 

Volumen 78 articulis a tolidem 
auctoribus exaratis coalescit, qoibus 
accedit tabella bibliographica operum 
Pauli Thomas; enumeralione rerum 
praecipuarum el auctorum conclodi-
tur. 

Eximii hujus operis auctores, reí 
philologicae in unaqoaque natione pe-
rltissimt. Horalii dictum sibi nuncupa-
re valent: 

«Bxegl monumeiitum aere pcKonliu 
Rctallque sita pyramidum altiui.» 

Abs dubio enim agitur de vero 
philologiae clasicae monumento, ut, 
cuique volumen oculls perlustranti, 
facile patet. Conspicuum Ibi locum 
habent omnes et slngulae artes ad 
philologiam spectantes, archaeologla, 
epigraphia; antiquae culturae, religio-
nis, scientiarum et iitterarum historia, 
renatus denique Iitterarum et huma-
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nismus. Com singula recensere ne-
queo stodia. diqua tantum, exemplo-
rutn instar, in medio proferam. L'Es-
thetíque d'Horace et lea letrea grec 
ques (Delcoarl) ostendit inflaxum 
lyricorum Graecorum in opus Hora-
tianum. Ad Va/eríi Placei Argonauti-
con ¡¡broa ocio (C. Brakman) seo 
adnotationes ad Argonauticon, «quod 
opus et iacanosum et scatet variis 
erroribus», Elude sur . I'hexamétre 
virgUien (L. Peeters); La IV Bclogue 
et Aainius Oallua (R. Waitz); Etudea 
Rcmainea (C Cavalgnac); et plura 
alia studia inlustrium virorum de phi-
lologia bene merentium, ut Márou-
zeao, Paider, Carcopino. Herrmann, 
Gaillemln. Qaldi, etc. 

StudiVtrsrmani.- Pabllcaziom della 
Reale Accademia Vlrgiliana di 
Man/ova. 1930. Pag. 269. 

In soavissimo lUterarom concentu 
qoo s^ientissimua quisque Mantua-
nom; vatem in ejua bis miUesimo anno 
cecinit, priorea, ut par erat. partes 
egit Academia Mantuana Vergiliana. 
Decem complectitur studia scientlfica 
methodo et arte elabórate, ut ait el. 
Torelii, Academiae praefectus: tria-
pondono tutti a crííerí di aecunt seríe­
la acienlifícs*. In his elucubrationibus. 
Vergilinnae poSsis Índoles investiga-
tur (Cesai), de Aeneide et Bucolicis 
(Curcio. Pohienz). de Culice et Cata-
lepto IX opiime disseritur; poética 
Vergilii persona mirtim in modum ad-
paret. 

Volumen praeterea ornaiur pulcra 
poesi latine conscripta, cujlis auctor 
Henricos Goelzer, in facúltate litfera-
rum Parisiensi professor. Academiae 
Mantuanae dicaverat; altera vero nec 
minus castigata, auctore Alex. Zap-
pata, cu! titulus Allrix Vergilii Nln-
pha. 

H. MARTIjA.C. M..F. 

Berthaut, H.— Versiona Latinea,— 
(Lib. A. Hathier̂  8, rae d'Assas, 
Paris. Vl)Pags. 80. 
Jamdiu de bonarum litterarum 

culta bene meritus commentarias «Les 
Humanités» singnlis mensibus ifectori-
bus proponit quaedam ex optimis sive 
Graecis sive Latinis scríptoribus ex-
cerpta fragmenta, addita versione et 
commentario, quae in corpus redacta 
edita nuper sunt. Ad nos tamen so-
lummodo themata in GalHcum verten-
da pervenerunt, qu^e certe máximo 
esse possunt alumnis omolumento. 

Gulllemln, A.—Le Théme Latine a 
la Licence éa-letrea*.—Lib. Ha-
thier, París, Pag, 285.—1931. 
His, qui ad ingenuaram litteraram 

lauream accederé voiunt, proponitur 
opus. Themata quaedam ex praecla-
rioribus Gailicis scriptoribus praemít-
tuntur, quae Latino ornata sermone, 
ea, qua aactor pollet in re Latinitatis, 
scientia diligenter vertir, atque in óp­
timo commentario exquisitas rallones 
monumentaque iitteraium ex quibus 
quasi fontibus res hauriator. recte 
commemorat. Quae qoidem ex aureae 
Latinitatis scriptoribus et ex Tullio 
praeaertim desumuntur. In tolo tamen 
opere amplius desideratur commenta-
rium ut alumnorum mentes plenius 
vim naturamque Latini sermonis ca-
piant ac perscrutentur; orationis sua-
vitatem el eiegantiam atque clausulas 
numeróse cadentes parum auctor ali-
quando <consectatur. Ceterum nos 
semper accepimus cenlum sine fl¿xío-
ne esse (cf. pag. 228: Spatio cento-
rum annorum); nisi ex simili verbi 
sequentis sonó exciderit typographo, 
quod credimus, quodque nos haud 
semel in scriptis nostris experti su-
mus. 

Josephus Mir, C. M. F. 

Prof. Emivanucl lové, C M- F. 
,. ¡ Mgdyrater 

TypograpMa F. Caan^ Calmet, - Tarreña* 
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